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- Fellow’s name （講師氏名）:

Mahon Murphy

- Participating school （学校名）:

Tezukayama Junior and Senior High-school

- Date （実施日時）:

（ID No. P16310

）

（08/11/2017 日/月/年）

- Lecture title （講演題目）: （in English）
（in Japanese）

Japan and the Fist World War
第一次世界大戦と日本

- Lecture summary （講演概要）: Please summary your lecture 200-500 words.
My lecture was divided into six sections. After introducing myself and the layout of my lecture, I
moved onto the first point which was to discuss a little about my home country, Ireland. I
mentioned some famous landmarks, people and festivals from Ireland. Then I did a comparison
between Ireland and Japans such as size and population. Secondly, I moved onto my
background as a researcher. I outlined my study history of researching in Japan, the UK,
Germany and Switzerland. I tried to impress the importance of having the ability to read many
different languages to becoming a successful international researcher. After this I moved onto
the main part of my lecture, The First World War and Japan. Through the use of maps I explained
the European Alliance system which was partly responsible for the outbreak of the war. Then I
moved on to Japan’s contribution to the war, mainly focusing on Japan’s takeover of Tsingtao.
After that I discussed the end of the war and the creation of peace with a brief outline of the
League of Nations and Japan’s position within it. Throughout the lecture, I attempted to speak in
English as slowly and clearly as possible while using very simple language, however, it was
necessary to provide a few translations of more complicated vocabulary which I circulated before
my lecture. Finally we had time for a Q and A session and I was pleased to receive quite a few
questions with students attempting their best to ask in English, although I did receive some
questions in Japanese too.
- Language used （使用言語）:

English and Japanese

- Lecture format （講演形式）:
◆Lecture time （講演時間）

30 min （分）, Q&A time （質疑応答時間）

◆Lecture style（ex.: used projector, conducted experiments）

15min （分）

Must be typed
（講演方法 （例：プロジェクター使用による講演、実験・実習の有無など））

Projector (Powerpoint)
◆Interpretation（ex.: assistance by accompanied person, provided Japanese explanation by
yourself） （通訳 （例：同行者によるサポート、講師本人による日本語説明））
provided by Myself
◆Name and title of accompanied person （同行者 職・氏名）
◆Other note worthy information （その他特筆すべき事項）:

- Impressions and opinions from accompanied person （同行者の方から、本事業に対する意見・感想等
がありましたら、お願いいたします。）:

